Использование прецедентных имён современных известных людей (Ян Ди, Ша И и Шэнь Тэн) связанное с их произношением и символизмом, олицетворяющим противостояние пандемии Covid-19 
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С начала 2020 года эпидемия Covid-19 стремительно охватила практически весь мир. Как и многие другие, китайский народ примерно три года посидел дома на карантине. С 7 декабря 2022 года в Китае было принято решение снять карантин, и постепенно люди начали заражаться и выздоравливать. 

Заражение неприятная новость для всех, поэтому люди не хотят получить «положительный» результат теста на нуклеиновые кислоты. «Положительный» по-китайски произносится Ян (Yánɡ), и звучание этого слова является неприятным сейчас, так как после снятия карантина оно стало символом болезни и боли. В противоположность ему появились «имена-амулеты», чьё гомофоническое название связанно с пандемией. В данный момент возникли три имени, которые стали прецедентными, так называемым «новейшим трио по профилактике эпидемий»: Ян Ди 杨迪 (Yánɡ Dí), Ша И 沙溢 (Shā Yì) и Шэнь Тэн 沈腾 (Shěn Téng). 

Д.Б. Гудков отметил, что прецедентное имя является именем-символом, указывающим на некоторую эталонную совокупность определенных качеств (Моцарт, Ломоносов) [1, 108], которое представляет собой один из важных понятий в сфере прецедентного феномена. Он считал, что социумно-прецедентные феномены «известны любому среднему представителю того или иного социума и входят в коллективное когнитивное пространство» [1, 103]. 

Первое прецедентное имя Ян Ди (Yánɡ Dí) является наиболее важным и связано с личностью известного китайского актера и шоумена развлекательных программ. Произношение фамилии Ян (Yánɡ) равноценно «положительному результату» и Ди (Dí) – созвучно слову «враг». Поэтому имя Ян Ди (Yánɡ Dí) можно трактовать как «враг положительного (вирусного) результата» - 阳敌. Даже возникла «народная примета» (суеверие), что одна лишь пересылка смайликов и шуток с ним на разных социальных платформах может помогать людям сохранить здоровье [4]. Кроме того, некоторые интернет-пользователи, которые не хотят заразиться, распечатали фотографии артиста и разместили их на своих офисных рабочих местах, используя их как своего рода «защитные амулеты» [5]. 
Следующее прецедентное имя связано с личностью известного артиста Ша И (Shā Yì), отличающегося красотой и хорошим чувством юмора, что так же немаловажно, так как дополняет положительный ассоциативный образ связанный с этим человеком в народном восприятии. Произношение фамилии Ша (Shā) – это омофон «убить», а И (Yì) может трактовать как «эпидемия». Таким образом имя Ша И (Shā Yì) стало тождественно фразе «ликвидировать эпидемию» - 杀疫, символизирует солдата который отвечает за уничтожение вирусов. 

Последнее прецедентное имя Шэнь Тэн (Shěn Téng), также связано с личностью знаменитого артиста комедийного жанра, который в молодости был признанным эталоном красоты. Произношение имени Шэнь Тэн схоже с именем Шэн Тэн 省疼 (Shěng Téng) – и может нести значение, обозначающее «избавление от боли». В частности, одно из значений иероглифа Шэн (Shěng) в данном контексте может трактоваться как «во избежание», а иероглифа Тэн (Téng) – как «боль». Таким образом, имя Шэнь Тэн может служить своеобразным пожеланием заболевшим людям не испытывать сильной боли и страданий. 
Вероятно, что эти три имени стали символами противостояния пандемии после снятия карантина в Китае, а «такая категориальная основа задает индивидуальный, часто почти физический уровень осмысления» [3, 726]. Несмотря на очевидность того, что использование символизма этих омофонов иероглифов не может помочь в реальной борьбе против вируса, они становятся своеобразным «философским средством» народной психологии, а «психология и лингвистика через свою направленность и интерес изучают именно человека, и то, как он мыслит» [2, 43]. «Новейшее трио по профилактике эпидемий» – Ян Ди, Ша И и Шэнь Тэн, возникло как потребность людей избежать боли и страданий через обращение к символизму и приобщению к прекрасному.
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Перешлете смайлики Ян Ди (Yánɡ Dí), вы сможете получить «врага положительного результата», на что Ян Ди ответил, что маски определенно более полезны, чем смайлики.URL:https://baijiahao.baidu.com/s?id=1752445885936289991&wfr=spider&for=pc (дата обращения: 18.01.2023). 

В период профилактики эпидемии под гомофоническим названием «Ян Ди» стал известным, а его имя стало защитным амулетом для пользователей сети. URL: https://baijiahao.baidu.com/s?id=1752372355441447602&wfr=spider&for=pc (дата обращения: 19.01.2023). 

